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 موجهــة إلى رئــيس مجلــس   ٢٠١٢نــوفمبر / تــشرين الثــاني ١٩رســالة مؤرخــة      
) ١٩٩٢ (٧٥١مــن رئــيس لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرارين   الأمــن

  بشأن الصومال وإريتريا) ٢٠٠٩( ١٩٠٧ و
  

) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و  ) ١٩٩٢ (٧٥١باسم لجنة مجلس الأمـن المنـشأة عمـلا بـالقرارين              
، يـشرفني   )٢٠١٢ (٢٠٦٠ مـن قـرار مجلـس الأمـن          ٨، ووفقـا للفقـرة      بشأن الصومال وإريتريا  

عـن  الـشؤون الإنـسانية في الـصومال        والأمـم المتحـدة     المقيم لأنشطة   نسق  المأحيل طيه تقرير     أن
ــرات   ــذ الفق ــساعدة       ٧ و ٦ و ٥تنفي ــصال الم ــرض إي ــق تعت ــرار الأخــير وعــن أي عوائ ــن الق  م

  ).انظر المرفق(الإنسانية في الصومال 
ون ممتنا لو تفضلتم بتوجيه اهتمام أعضاء مجلس الأمـن إلى هـذه الرسـالة ومرفقهـا                 وأك  

  .وإصدارهما كوثيقة من وثائق المجلس
  

  بوري. س. هـ)  توقيع(
  رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرارين

  بشأن) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ١٩٩٢ (٧٥١
  الصومال وإريتريا
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  المرفق
 موجهـة مـن وكيلـة الأمـين العـام           ٢٠١٢نـوفمبر   /ني تشرين الثا  ٦رسالة مؤرخة       

للشؤون الإنسانية ومنـسقة الإغاثـة في حـالات الطـوارئ إلى رئـيس لجنـة مجلـس                  
بـــشأن ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ١٩٩٢ (٧٥١الأمـــن المنـــشأة عمـــلا بـــالقرارين 

  الصومال وإريتريا
يـه  ، يـشرفني أن أحيـل إلـيكم ط   )٢٠١٢ (٢٠٦٠الأمن  من قرار مجلس ٨وفقا للفقرة     

 مـن القـرار وعـن أي عوائـق تعتـرض إيـصال         ٧  و ٦ و   ٥التقرير المطلوب عـن تنفيـذ الفقـرات         
  .المساعدات الإنسانية في الصومال

ويــود مجتمــع المــساعدة الإنــسانية العامــل في الــصومال أن يفيــد بأنــه أبقــى، علــى غــرار   
 ٥  عمـلا بـالفقرة  “ذالـشريك المنف ـ ”فعل في التقارير الخمسة السابقة، على تعريفه لمـصطلح         ما

  :، وفيما يلي نصه)٢٠١٠ (١٩١٦من قرار مجلس الأمن 
منظمة غير حكومية أو منظمة مجتمعيـة خـضعت للتحقـق           : “الشريك المنفذ ”    

الواجب لإثبات نواياها الحسنة من جانب إحـدى وكـالات الأمـم المتحـدة أو منظمـة                 
 المقــيم نــسقالم إلى غــير حكوميــة أخــرى، وتقــدم تقاريرهــا، عنــدما يُطلــب منــها ذلــك،

ويتـسم  . بشأن تدابير التخفيف  في الصومال   الشؤون الإنسانية   المتحدة و  لأنشطة الأمم 
  :التالية الشركاء المنفذون بالخصائص

ــصومال         )أ(     ــدة للـ ــداءات الموحـ ــة النـ ــن عمليـ ــزءا مـ ــة جـ ــون المنظمـ تكـ
  أو/؛ و)عملية الصندوق الإنساني المشترك أو(
في مــــصفوفة الاســــتفهام الثلاثــــي لإحــــدى  تكــــون المنظمــــة ممثلــــة   )ب(    

  ).يفعل ماذا وأين مَن(المجموعات 
وإنني على استعداد للإجابة على كل ما قد ترغبون في طرحه من أسئلة عـن مـضمون                   

  .التقرير أو إذا احتجتم إلى مزيد من الإيضاح بشأن الحالة الإنسانية في الصومال
  آموسفاليري ) توقيع(

  شؤون الإنسانيةوكيلة الأمين العام لل
  ومنسقة الإغاثة في حالات الطوارئ
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  الضميمة
  المتحدة والشؤون الإنسانية في الصومال المنسق المقيم لأنشطة الأممتقرير     

  
  مقدمة    

 ٢٠٦٠هــذا التقريــر هــو التقريــر الــسادس الــذي يُقــدَّم عمــلا بقــرار مجلــس الأمــن            - ١
فقــد طلــب مجلــس الأمــن في  ). ٢٠١١ (١٩٧٢، أي القــرار اللاحــق لقــرار المجلــس  )٢٠١٢(

تقريـرا  تقـدم    الإغاثة في حالات الطـوارئ أن        ةإلى منسق ) ٢٠١٢ (٢٠٦٠ من القرار    ٨ الفقرة
ــول   ــس بحل ــاني ٢٠إلى المجل ــشرين الث ــوفمبر / ت ــرات   ٢٠١٢ن ــذ الفق ــن تنفي ــن ٧  و٦  و٥ ع  م

ن وكـالات   القرار، وعن أية عوائق تعترض إيصال المساعدات الإنسانية في الصومال، بـدعم م ـ            
الأمم المتحـدة والمنظمـات ذات مركـز المراقـب لـدى الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة الـتي تقـدم                   

  .المساعدات الإنسانية
ويركـز  . ٢٠١٢أكتـوبر  /تـشرين الأول إلى يوليـه  /تمـوز مـن  ويغطي هذا التقريـر الفتـرة       - ٢

ب الـتي أدرجتـها لجنـة       التقرير في المقام الأول على مناطق الصومال المتـضررة مـن حركـة الـشبا              
ــرارين  مجلـــس الأمـــن  ــة عـــن القـ بـــشأن الـــصومال ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ١٩٩٢ (٧٥١المنبثقـ

 مـن قـرار     ٨، عمـلا بأحكـام الفقـرة        ٢٠١٠أبريـل   / نيـسان  ١٢وإريتريا في قائمـة الجـزاءات في        
  ).٢٠٠٨ (١٨٤٤الأمن مجلس 

 S/2011/125 و S/2010/580 و S/2010/372(وعلــى غــرار التقــارير الخمــسة الــسابقة       - ٣
، يــوجز هــذا التقريــر العوائــق الــتي تعتــرض إيــصال المــساعدات  )S/2012/546 و S/2011/694 و

الإنــسانية وآثارهــا علــى عمليــات تقــديم المــساعدة، وكــذلك تــدابير التخفيــف المتخــذة لمعالجــة  
ــسانية وإســاءة اســتخدامها واختلاســها    ــسييس المــساعدات الإن ــر إلى  . مــسائل ت ــستند التقري وي

  .العاملة في الصومالالمعنية لمعلومات التي تم جمعها في دراسة استقصائية للوكالات الإنسانية ا
  

  الوضع الأمني    
خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظلت البيئـة الأمنيـة غـير مـستقرة في جنـوب الـصومال                  - ٤

ومـة الاتحاديـة    وبمشاركة بعثة الاتحاد الأفريقي في الـصومال، والقـوات الداعمـة للحك           . ووسطه
الانتقاليــة الــسابقة، مثــل قــوات الــدفاع الــوطني الإثيوبيــة، تمكنــت الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة 
السابقة والحكومة الاتحادية لجمهورية الصومال من طرد حركة الشباب من أجزاء من أراضـي              

 قـوات   وعدلت حركة الشباب بدورها تكتيكاتها إلى حرب غير متناظرة، مـستهدفة          . الصومال
بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال والقوات الحليفة بهجمـات اسـتخدمت فيهـا أجهـزة متفجـرة                 

ونـتج عـن انـسحاب حركـة الـشباب مـن بعـض معاقلـها                . مرتجلة زرعت في مواقع اسـتراتيجية     
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شمال ال ـشمال وال ـوظلـت منـاطق   . الرئيسية تواصل انعدام الأمن وتفاقم حالـة عـدم الاسـتقرار       
ــ يشرقالــ مــستقرة باســتثناء التــوتر الــسياسي الــشديد في بونتلانــد، الــذي زاد في   صومال مــن ال

وقلّـت الاغتيـالات في وسـط الـصومال،         . حدته وقوع اشتباكات بين العشائر مـن حـين لآخـر          
غــير أنـــه لــوحظ وقـــوع اشــتباكات بـــين العــشائر وقيـــام الــسلطات المحليـــة بمراقبــة تحركـــات       

  .الدوليين الموظفين
  

  انية والاستجابة لهاالحالة الإنس    
وحـسب مـا ذكرتـه وحـدة تحليـل          . ظل الصومال يشهد حالة طـوارئ إنـسانية معقـدة           - ٥

ــة، يوجــد    ــة أمــن غــذائي، إضــافة إلى    ٢,١الأمــن الغــذائي والتغذي ــة أزم ــسمة في حال ــون ن  ملي
ــوترة    ١,٧ ــة أمــن غــذائي مت ــة   . مليــون نــسمة يعرفــون حال ــام الآون ومــع ذلــك، ورغــم أن أرق

حالة الأمـن الغـذائي مقارنـة بـالفترة المـشمولة           في  زال مرتفعة، فإنها تشير إلى تحسن       ت الأخيرة لا 
بالتقرير السابق، حيث لم تعد توجد إلا منطقتـان أعلـن أنهمـا في حالـة طـوارئ، ويعـزى ذلـك                   
ــادلات         ــدام الأمــن واخــتلال المب ــة بانع ــة مقترن ــرور مواســم أمطــار ضــعيفة متتابع أساســا إلى م

لتحسن الشامل في الوضع إلى التدخلات الإنسانية المطـردة، وتحـسن مخـزون             ويرجع ا . التجارية
  . وارتفاع أسعار الماشية في معظم المناطق الرعوية،الأغذية، وتحسن توافر اللبن

ورغـــم التحـــديات المبينـــة أدنـــاه الـــتي تواجـــه الجهـــات الفاعلـــة الإنـــسانية في إمكانيـــة   - ٦
مختلفــة لتحــسين إيــصال   جديــدة و تــشغيلية الوصــول، واصــلت هــذه الجهــات إيجــاد طرائــق     

ــا   ــاجين إليه ــسانية إلى المحت ــالتقرير، كــان    . المــساعدات الإن ــشمولة ب ــرة الم ــداد الفت ــى امت في وعل
 من الموظفين الدوليين والـوطنيين التـابعين للأمـم المتحـدة العـاملين في               ١ ٠٧٩الصومال حوالي   

ــا في مقديــشو وحــدها  مو٧٧المجــال الإنــساني والإنمــائي، ومنــهم مــا متوســطه    وفي . ظفــا دولي
 مليـون نـسمة بمـدهم    ١,٥ وحتى تاريخه، سـاعدت الوكـالات الإنـسانية مـا يفـوق          ٢٠١٢ عام

ــة؛ وحــصل        ــة الاجتماعي ــدخلات الحماي ــرزق وت ــذاء والاســتثمارات في وســائل كــسب ال بالغ
أساســية أو ثانويــة؛ واســتفاد مــن  / نــسمة علــى خــدمات صــحية أوليــة ٧٠٠ ٠٠٠يقــارب  مــا
 مليون صومالي من الأطفال والنساء في سـن الإنجـاب؛ ووصـل الـشركاء               ١,٧ج التحصين   برام

 مليــون نــسمة للقيــام بتــدخلات ١,٦العــاملون في مجــال الميــاه والــصرف الــصحي والنظافــة إلى 
ــتفاد   ــاه؛ واســ ــدهم بالميــ ــردة لتزويــ ــاه   ١,٧٧مطــ ــا بميــ ــدهم مؤقتــ ــون نــــسمة مــــن تزويــ  مليــ

 ســـكان الجنـــوب؛ وقـــدمت المـــساعدة إلى قرابـــة  مليـــون مـــن١,٦٨للـــشرب، منـــهم  صـــالحة
ــسمة بمــدهم بحــصص الإعاشــة في حــالات الطــوارئ والمــأوى الانتقــالي     ٨٥٨ ٣٠٠ ــة . ن وبغي

تفــادي أي تــدهور في الحالــة الإنــسانية، مــن الــضروري مواصــلة بــذل الجهــود الراميــة إلى تلبيــة 
  .الحاجيات الملحة وحماية سبل كسب الرزق وبناء القدرة على التكيف
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  العوائق التي تعترض إيصال المساعدات الإنسانية وآثارها على العمليات    
خلال الفترة المشمولة بالتقرير، حدث تحسن ملحوظ في إيصال المـساعدات الإنـسانية            - ٧

إلى المناطق الحضرية الكبرى مثل مقديشو، وبيدوا، بل وحتى حودور، وذلـك بفـضل الحـضور                
وقـد سـيطرت    . يقي في الصومال والقوات المسلحة الوطنية الـصومالية       المتزايد لبعثة الاتحاد الأفر   

ــة   ــوات بعث ــصومال   الاتحــاد الأفريقــي  ق ــوب ال ــسية في جن ــدات اســتراتيجية رئي ــى بل ــضاعل ،  أي
ميركــا، وجيليــب، وكيــسمايو، وإلى حــد كتابــة هــذا التقريــر، كانــت القــوات المــسلحة     منــها

قــق مزيــدا مــن المكاســب علــى حــساب حركــة الوطنيــة الــصومالية والقــوات المتحالفــة معهــا تح
  . صعباالوصول إلى عدة مناطقظل ومع ذلك، . الشباب وتؤمّن المناطق المستردة منها

وسـط  وواستمرت سيطرة حركة الشباب علـى الكـثير مـن المنـاطق الريفيـة في جنـوب           - ٨
. وتواصــل الحركــة أيــضا شــن هجمــات متقطعــة واســعة النطــاق ومنخفــضة الحــدة  . الــصومال

ــول     ــة أيل ــسمايو في نهاي ــسحاب الحركــة مــن كي ــى   /وعقــب ان ــدت الهجمــات عل ســبتمبر، تزاي
. حـديثا المـشكلة   المـسؤولين في الحكومـة      كـذلك علـى      و ،القوافل العـسكرية والأفـراد القيـاديين      

ــسطس، /وفي آب ــداد  أغـ ــصومال،    وقعـــت أعـ ــط الـ ــوب وسـ ــات في جنـ ــن الهجمـ ــدة مـ متزايـ
 إلى مواقـع أخـرى اسـتعدادا للانـسحاب مـن      شباب حركـة ال ـ كان لذلك صلة بنقل عتـاد    وربما

وظلــت الطريــق بــين جــوهر ومنطقــة وســط شــبيلي وبيليــت ويــن ومنطقــة هــيران     . كيــسمايو
ــابعون          ــون ت ــون وطني ــا موظف ــرض له ــالات تع ــت اعتق ــة، في حــين بين ــائن الحرك معرضــة لكم

تحــت تــزال  لمنظمــات غــير حكوميــة أن بــور هكبــا، وهــي بلــدة تقــع بــين مقديــشو وبيــدوا، لا 
  .سيطرة الحركة

ــسية، واصــلت          - ٩ ــدات الرئي ــشباب في البل ــة ال ــبير في حــضور حرك ــم التراجــع الك ورغ
ــة في وســط         ــاطق الريفي ــصغرى والمن ــدات ال ــة في البل ــة الوصــول والإغاث ــة إمكاني الحركــة عرقل

تــصادي علــى بلــدة حــودور في  ، فــرض حظــر اق٢٠١٢مــارس /وفي آذار. وجنــوب الــصومال
وفرضـت حركـة    . منطقة باكول، مما أثر على توريد الأغذية والمواد الأساسية إلى سكان البلدة           

الشباب أيضا ضرائب مرتفعة على البضائع المنقولة عبر طرق أطول وابتزت المـواطنين المقـيمين               
 التجــارة وســبب وقــد أثــر ذلــك في . في البلــدات المحاصــرة الأخــرى في مــنطقتي بــاي وبــاكول  

وأفـادت تقـارير   . الضرر لأعداد متزايدة من فقراء الريف والحواضر في جنوب وسط الـصومال    
واردة مــن بولــو بـــاردي في مقاطعــة هـــيران أن حركــة الــشباب تـــدقق في تفتــيش المركبـــات       

ومنعت الحركة أيضا مرور خمس شاحنات كان على متنـها أشـخاص            . والشاحنات التي تمر بها   
، ٢٠١٢يوليـه   /وفي تمـوز  . ليا عائدون من غـاروي إلى منـاطق مختلفـة في الجنـوب            مشردون داخ 

أوقفت حركة الشباب جميـع المبـادلات التجاريـة نحـو بلـدة أفمـدو في جوبـا الـسفلى وهـددت                      
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وتـضررت إمكانيـة وصـول المـزارعين إلى الأسـواق بـشدة، ممـا أدى          . المخالفين بعواقب وخيمة  
واسـتمرت حركـة الـشباب أيـضا        . ع الأساسية وتكاليف النقل   إلى ارتفاع مطرد في أسعار السل     

المنــاطق الــتي تــسيطر عليهــا، ممــا أدى إلى تفــاقم مخــاطر  إلى التحــصين إيــصال خــدمات في منــع 
  .سيما بالنسبة للأطفال الذين يعانون من سوء التغذية تفشي الأمراض، لا

لمـــسلحة الوطنيـــة وفي جنـــوب وســـط الـــصومال، أفـــادت تقـــارير أن أفـــراد القـــوات ا   - ١٠
الصومالية والميلشيات المحلية يبتزون القوافل الإنـسانية والمركبـات التجاريـة والمدنيـة ويفرضـون               

 أن مـسؤولين      المتحـدة      الأمـم   وأفادت المنظمات غير الحكومية الدولية ووكالات       . عليها رسوما 
لهم أو دفع رسوم وضـرائب      من مختلف مستويات السلطة يأمرونها بتسليم الإمدادات الإنسانية         

 وهــم أشــخاص ومنظمــات ينــصبون أنفــسهم -“ حــراس البوابــات”واســتمر . علــى المــوظفين
 في تحويـل المعونـة   - )١(لتسخير تدفقات المساعدة الإنـسانية لمـصلحتهم الشخـصية أو الـسياسية     

 لـشركاء   وقـد تـبين   . وإعاقة إيصال الإغاثة الإنسانية إلى السكان المحتـاجين ومخيمـات المـشردين           
الإغاثة الإنسانية أن وجود إدارات جديدة أو مؤقتـة، محليـة أو إقليميـة، لا يعـني دائمـا إمكانيـة                     

  .وصول المساعدة الإنسانية فورا أو بطريقة يمكن التنبؤ بها
  

   المخاطرتدابير تخفيف    
عمـل  يبينمـا   و. تظل مخاطر تحويل المعونة الإنسانية مصدر قلق في جميع أنحـاء الـصومال              - ١١

 )من خلال جهود الوكالات ووحـدة إدارة المخـاطر        (فريق الأمم المتحدة القطري في الصومال       
علــــى تعزيــــز نظامــــه لإدارة المخــــاطر، ويتــــسع نطــــاق البرمجــــة في جميــــع أنحــــاء الــــصومال،  

تقارير متزايدة عن حـالات الغـش واخـتلاس المـساعدات الإنـسانية             إدارة المخاطر    وحدة تتلقى
  .)ةالإنمائي كذلكو(

ومنذ التقريـر الأخـير، تم تعزيـز تـدابير تخفيـف المخـاطر مـن خـلال تقويـة وحـدة إدارة               - ١٢
وقـد أنـشأت وحـدة إدارة المخـاطر فريقـا لرصـد           . المخاطر التابعة لفريق الأمم المتحدة القطـري      

المخاطر في مقديشو ونفذت مهام للرصـد والمراقبـة فيهـا وفي جنـوب وسـط الـصومال، وذلـك                   
ة وفعاليــة إيــصال المــساعدات وتحديــد المــشاكل القائمــة أو المحتملــة لــضمان فعاليــة  لتقيــيم جــود

ويتضمن نظام إدارة معلومات المتعاقدين الذي تـستخدمه وحـدة إدارة المخـاطر        . إدارة المخاطر 
مليـون   ٣٧٠ عقدا بقيمة أزيـد مـن        ٢ ٠٠٠فردا متعاقدا وما يفوق      ١ ١٣٠حاليا بيانات عن    

ــام . دولار ــتقط معلومـــات عـــن أعـــضاء    ويمكـــن لنظـ ــدين أيـــضا أن يلـ إدارة معلومـــات المتعاقـ

                                                         
ــق  انظــر   )١(   ــر فري ــس     تقري ــرار مجل ــشأ عمــلا بق ــا المن ــصومال وإريتري ــني بال ــن  الرصــد المع ) ٢٠١١ (٢٠٠٢الأم

)S/2012/544، المرفق.( 
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، وكذلك تحميل تقارير عن المخاطر وتفاصيل الهوية الحيوية للأفـراد،           المصلحةأصحاب  /المجلس
مـن وكـالات   وكالات وتشمل قاعدة البيانات معلومات واردة من تسع        . بما في ذلك صورهم   

بيانـات مـن هيئـات أخـرى تابعـة لفريـق       صول علـى  يزال العمل جاريـا للح ـ   لاالأمم المتحدة، و  
وبغية الزيادة في تعزيز وحدة إدارة المخاطر وتوفير تدابير تخفيـف أكثـر              .الأمم المتحدة القطري  

متانــة لفريــق الأمــم المتحــدة القطــري في الــصومال، تعمــل وحــدة إدارة المخــاطر علــى صــياغة    
بع للأمم المتحدة مـن أجـل ضـم موظـف           مذكرة تفاهم مع مكتب خدمات الرقابة الداخلية التا       

وسـيقدم موظـف الاتـصال المـشورة بـشأن          . اتصال معني بالتحقيقات تابع للمكتب إلى الفريـق       
، وسيقوم باسـتعراض وتحليـل الولايـة        )هيكلها، ومنهجيتها، والنتائج المتوخاة منها    (التحقيقات  

التمويـل، وسـيقدم الـدعم إلى    القضائية الخـارج إقليميـة بخـصوص الملاحقـة المحتملـة أو اسـترداد              
وحدة إدارة المخاطر في أنشطة الرصد التي تقوم بها إذا اقتضى الأمر جمـع أدلـة أو تقيـيم أفعـال                     

وتشارك وحدة إدارة المخاطر أيضا بنشاط في تعزيـز إدارة المخـاطر في المؤسـسة علـى           . إجرامية
ــة   ــاق منظوم ــم  نط ــلالمتحــدة     الأم ــى صــعيد المج     كك ــصومال  ، وكــذلك عل ــدولي في ال ــع ال . تم

الهياكــل المبتكــرة مــن قبيــل وحــدة إدارة المخــاطر مــن إدخــال تحــسينات علــى تنفيــذ  وســتمكن 
المشاريع، وجمع بيانات أكثر شمولية، وإعداد تقارير تتسم بدرجة أقل من التسييس عـن بـرامج                

  .المعونة في الصومال
 المخـاطر، يحـرز أغلـب شـركاء         وإضافة إلى العمل المضطلع به من جانـب وحـدة إدارة            - ١٣

وأشـارت  . التخفيـف مـن حـدتها     المساعدة الإنـسانية تقـدما في قـدرتهم علـى كـشف المخـاطر و              
 المتحــدة  المقــيم لأنــشطة الأمــم نــسقالم آراءهــا ىالمنظمــات العاملــة في الــصومال، الــتي استقــص 

ن تـدابير التخفيـف    عـددا م ـ  تنفـذ   الشؤون الإنسانية في الصومال أثناء إعداد هذا التقريـر، أنهـا            و
ــة        ــدابير الوقاي ــاطق غــير المــستقرة، ورصــد ت ــشمل الفحــص المتكامــل للمــوظفين، وتجنــب المن ت

، )إعطاء ضـمانات بعـدم تحويـل أجـزاء مـن المـساعدة أو بيعهـا            مثل(المتخذة لتفادي الاختلاس    
وأجـرى الـشركاء أيـضا مناقـشات منتظمـة مـع            . المنفـذين والمتعاقـدين    وترصد كذلك الشركاء  

وأبلغت المنظمات أيضا عن تـدابير      .  وزعماء المجتمعات المحلية   “البوابات حراس” لمستفيدين و ا
التخفيف المتخذة بغية التصدي لمخاطر الاختلاس المـالي، ومنـها القيـام بالمراقبـة الماليـة، وإجـراء                  

 آليـات   تقييمات الفرص والمخاطر قبل الموافقة على المشاريع، وتقييمات المخاطر المالية، ووضع          
ومن أجل رصد تنفيذ المشاريع وتتبع المعـاملات الماليـة المتـصلة بهـا،              . لمراجعة الحسابات متنوعة  

تفعيل مشاريع الرصـد    الصارم لإجراءات التشغيل الموحدة؛ و    الامتثال  : تكفل المنظمات ما يلي   
  .تشغيل أدوات الإدارة عن بعدووالتقييم والتقييم الجزئي من جانب أطراف ثالثة؛ 
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  )٢٠١١ (١٩٧٢و ) ٢٠١٠ (١٩١٦أثر تنفيذ القرارين     
، ثم القـرار    )٢٠١٠ (١٩١٦بعد مرور أزيد مـن سـنتين عـن اتخـاذ قـرار مجلـس الأمـن                    - ١٤

تـزال الآراء عـن تـأثير القـرار علـى التمويـل المقـدم مـن                  فيما بعد، لا  ) ٢٠١١ (١٩٧٢اللاحق  
ة المقدمة إلى مجلـس الأمـن، يبـدو أن هنـاك     وكما ذُكر في التقارير السابق. المانحين غامضة نسبياً 

للآراء مفاده أنه على الرغم من حـدوث تـأخيرات في التمويـل في أول الأمـر، فقـد        توافقا عاما   
 .لأنـشطة تنقـذ أرواحـا مـن الهـلاك         يسر هذان القراران بصفة عامة تقديم الدعم المـالي والمـادي            

 مدتــه ســتة عــشر ١٨٤٤مــن القــرار  ٣ إعفــاء مــن الفقــرة ١٩٧٢ مــن القــرار ٤وتمــنح الفقــرة 
ــسانية إلى تــأخير إيــصال المــساعدات     . شــهرا ــد هــذا الإعفــاء لأغــراض إن وســيؤدي عــدم تجدي

  .الإنسانية إلى المناطق التي تسيطر عليها جماعات مسلحة من غير الدول
نظــام الجــزاءات يمثــل تراجعــا عــن لوقــد رأى الــبعض أن إخــضاع المنظمــات الإنــسانية   - ١٥

  .خارج إطار نظام الإعفاءتعمل عدة منظمات تزال  ولذلك لاياد والاستقلال، مبدأي الح
  

  الخلاصة    
ــزال  لا  - ١٦ ــصومال مخــاطر شــديدة    ت ــسانية في ال ــساعدة الإن ــصال الم . المخــاطر المرتبطــة بإي

تحـد  زال حركـة الـشباب      ت ـ ولا. تواجه عراقيل أثنـاء تقـديم المعونـة       تزال   لاالإنسانية  فالمنظمات  
فــرض في المنــاطق الواقعــة تحــت ســيطرة الحركــة، وتتعمــل المنظمــات الــتي يمكنــها أن عــدد مــن 

ــة   ــدابير تقييديـ ــى تـ ــتي  علـ ــة الـ ــها المعونـ ــدث أن تقبلـ ــسلطات في   ولا. يحـ ــزال الـ ــات تـ المقاطعـ
سـيطرتها علـى الأشـخاص المـشردين داخليـا بتقييـد            تفـرض   والميليشيات غير النظاميـة والعـشائر       

 يعوقـون إمكانيـة   “حـراس البوابـات  ”يـزال   ولا. رض رسـوم عليـه   حصولهم على المعونـة أو بف ـ     
تــزال التهديــدات الــتي  ســيما في المراكــز الحــضرية، ولا الوصــول إلى المحتــاجين مــن النــاس، ولا

ومـع ذلـك، مكنـت      . تستهدف الجهـات الفاعلـة الإنـسانية بـسبب انعـدام الأمـن شـديدة أيـضا                
 المخـاطر وتخفيفهـا مـن تعزيـز المـساءلة بـشكل             في رصـد  الواسعة النطاق والمتواصلة    التحسينات  

وعـلاوة علـى ذلـك، وبغيـة        . واختلاسـهما كبير، وقللت من إساءة اسـتخدام المعونـة والتمويـل           
تفادي أي تدهور في الحالة الإنسانية، يظل من الضروري تماما إيصال المعونـة لتلبيـة الحاجيـات                 

لتحــسن مــستويات ونتيجــة . كيــفالملحــة وحمايــة ســبل كــسب الــرزق وبنــاء القــدرة علــى الت 
الخــضوع للمــساءلة وتنفيــذ تــدابير التحقــق الواجــب، تــدعو منــسقة الإغاثــة في حالــة الطــوارئ 

لأسـباب  ، وإلى تجديد الإعفاء     الحالية لتقديم التقارير  وتيرة  المجلس الأمن إلى أن ينظر في تخفيف        
  ).٢٠١٢ (٢٠٦٠ من القرار ٨ و ٧ تينالمنصوص عليه في الفقرإنسانية 
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	(توقيع)  هـ. س. بوريرئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرارين751 (1992) و 1907 (2009) بشأنالصومال وإريتريا
	المرفق
	رسالة مؤرخة 6 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 موجهة من وكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسقة الإغاثة في حالات الطوارئ إلى رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرارين 751 (1992) و 1907 (2009) بشأن الصومال وإريتريا
	وفقا للفقرة 8 من قرار مجلس الأمن 2060 (2012)، يشرفني أن أحيل إليكم طيه التقرير المطلوب عن تنفيذ الفقرات 5 و 6 و 7 من القرار وعن أي عوائق تعترض إيصال المساعدات الإنسانية في الصومال.
	ويود مجتمع المساعدة الإنسانية العامل في الصومال أن يفيد بأنه أبقى، على غرار ما فعل في التقارير الخمسة السابقة، على تعريفه لمصطلح ”الشريك المنفذ“ عملا بالفقرة 5 من قرار مجلس الأمن 1916 (2010)، وفيما يلي نصه:
	”الشريك المنفذ“: منظمة غير حكومية أو منظمة مجتمعية خضعت للتحقق الواجب لإثبات نواياها الحسنة من جانب إحدى وكالات الأمم المتحدة أو منظمة غير حكومية أخرى، وتقدم تقاريرها، عندما يُطلب منها ذلك، إلى المنسق المقيم لأنشطة الأمم المتحدة والشؤون الإنسانية في الصومال بشأن تدابير التخفيف. ويتسم الشركاء المنفذون بالخصائص التالية:
	(أ) تكون المنظمة جزءا من عملية النداءات الموحدة للصومال (أو عملية الصندوق الإنساني المشترك)؛ و/أو
	(ب) تكون المنظمة ممثلة في مصفوفة الاستفهام الثلاثي لإحدى المجموعات (مَن يفعل ماذا وأين).
	وإنني على استعداد للإجابة على كل ما قد ترغبون في طرحه من أسئلة عن مضمون التقرير أو إذا احتجتم إلى مزيد من الإيضاح بشأن الحالة الإنسانية في الصومال.
	(توقيع) فاليري آموسوكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانيةومنسقة الإغاثة في حالات الطوارئ
	الضميمة
	تقرير المنسق المقيم لأنشطة الأمم المتحدة والشؤون الإنسانية في الصومال
	مقدمة

	1 - هذا التقرير هو التقرير السادس الذي يُقدَّم عملا بقرار مجلس الأمن 2060 (2012)، أي القرار اللاحق لقرار المجلس 1972 (2011). فقد طلب مجلس الأمن في الفقرة 8 من القرار 2060 (2012) إلى منسقة الإغاثة في حالات الطوارئ أن تقدم تقريرا إلى المجلس بحلول 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 عن تنفيذ الفقرات 5 و 6 و 7 من القرار، وعن أية عوائق تعترض إيصال المساعدات الإنسانية في الصومال، بدعم من وكالات الأمم المتحدة والمنظمات ذات مركز المراقب لدى الجمعية العامة للأمم المتحدة التي تقدم المساعدات الإنسانية.
	2 - ويغطي هذا التقرير الفترة من تموز/يوليه إلى تشرين الأول/أكتوبر 2012. ويركز التقرير في المقام الأول على مناطق الصومال المتضررة من حركة الشباب التي أدرجتها لجنة مجلس الأمن المنبثقة عن القرارين 751 (1992) و 1907 (2009) بشأن الصومال وإريتريا في قائمة الجزاءات في 12 نيسان/أبريل 2010، عملا بأحكام الفقرة 8 من قرار مجلس الأمن 1844 (2008).
	3 - وعلى غرار التقارير الخمسة السابقة (S/2010/372 و S/2010/580 و S/2011/125 و S/2011/694 و S/2012/546)، يوجز هذا التقرير العوائق التي تعترض إيصال المساعدات الإنسانية وآثارها على عمليات تقديم المساعدة، وكذلك تدابير التخفيف المتخذة لمعالجة مسائل تسييس المساعدات الإنسانية وإساءة استخدامها واختلاسها. ويستند التقرير إلى المعلومات التي تم جمعها في دراسة استقصائية للوكالات الإنسانية المعنية العاملة في الصومال.
	الوضع الأمني

	4 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظلت البيئة الأمنية غير مستقرة في جنوب الصومال ووسطه. وبمشاركة بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال، والقوات الداعمة للحكومة الاتحادية الانتقالية السابقة، مثل قوات الدفاع الوطني الإثيوبية، تمكنت الحكومة الاتحادية الانتقالية السابقة والحكومة الاتحادية لجمهورية الصومال من طرد حركة الشباب من أجزاء من أراضي الصومال. وعدلت حركة الشباب بدورها تكتيكاتها إلى حرب غير متناظرة، مستهدفة قوات بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال والقوات الحليفة بهجمات استخدمت فيها أجهزة متفجرة مرتجلة زرعت في مواقع استراتيجية. ونتج عن انسحاب حركة الشباب من بعض معاقلها الرئيسية تواصل انعدام الأمن وتفاقم حالة عدم الاستقرار. وظلت مناطق الشمال والشمال الشرقي من الصومال مستقرة باستثناء التوتر السياسي الشديد في بونتلاند، الذي زاد في حدته وقوع اشتباكات بين العشائر من حين لآخر. وقلّت الاغتيالات في وسط الصومال، غير أنه لوحظ وقوع اشتباكات بين العشائر وقيام السلطات المحلية بمراقبة تحركات الموظفين الدوليين.
	الحالة الإنسانية والاستجابة لها

	5 - ظل الصومال يشهد حالة طوارئ إنسانية معقدة. وحسب ما ذكرته وحدة تحليل الأمن الغذائي والتغذية، يوجد 2.1 مليون نسمة في حالة أزمة أمن غذائي، إضافة إلى 1.7 مليون نسمة يعرفون حالة أمن غذائي متوترة. ومع ذلك، ورغم أن أرقام الآونة الأخيرة لا تزال مرتفعة، فإنها تشير إلى تحسن في حالة الأمن الغذائي مقارنة بالفترة المشمولة بالتقرير السابق، حيث لم تعد توجد إلا منطقتان أعلن أنهما في حالة طوارئ، ويعزى ذلك أساسا إلى مرور مواسم أمطار ضعيفة متتابعة مقترنة بانعدام الأمن واختلال المبادلات التجارية. ويرجع التحسن الشامل في الوضع إلى التدخلات الإنسانية المطردة، وتحسن مخزون الأغذية، وتحسن توافر اللبن، وارتفاع أسعار الماشية في معظم المناطق الرعوية.
	6 - ورغم التحديات المبينة أدناه التي تواجه الجهات الفاعلة الإنسانية في إمكانية الوصول، واصلت هذه الجهات إيجاد طرائق تشغيلية جديدة ومختلفة لتحسين إيصال المساعدات الإنسانية إلى المحتاجين إليها. وعلى امتداد الفترة المشمولة بالتقرير، كان في الصومال حوالي 079 1 من الموظفين الدوليين والوطنيين التابعين للأمم المتحدة العاملين في المجال الإنساني والإنمائي، ومنهم ما متوسطه 77 موظفا دوليا في مقديشو وحدها. وفي عام 2012 وحتى تاريخه، ساعدت الوكالات الإنسانية ما يفوق 1.5 مليون نسمة بمدهم بالغذاء والاستثمارات في وسائل كسب الرزق وتدخلات الحماية الاجتماعية؛ وحصل ما يقارب 000 700 نسمة على خدمات صحية أولية/أساسية أو ثانوية؛ واستفاد من برامج التحصين 1.7 مليون صومالي من الأطفال والنساء في سن الإنجاب؛ ووصل الشركاء العاملون في مجال المياه والصرف الصحي والنظافة إلى 1.6 مليون نسمة للقيام بتدخلات مطردة لتزويدهم بالمياه؛ واستفاد 1.77 مليون نسمة من تزويدهم مؤقتا بمياه صالحة للشرب، منهم 1.68 مليون من سكان الجنوب؛ وقدمت المساعدة إلى قرابة 300 858 نسمة بمدهم بحصص الإعاشة في حالات الطوارئ والمأوى الانتقالي. وبغية تفادي أي تدهور في الحالة الإنسانية، من الضروري مواصلة بذل الجهود الرامية إلى تلبية الحاجيات الملحة وحماية سبل كسب الرزق وبناء القدرة على التكيف.
	العوائق التي تعترض إيصال المساعدات الإنسانية وآثارها على العمليات

	7 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، حدث تحسن ملحوظ في إيصال المساعدات الإنسانية إلى المناطق الحضرية الكبرى مثل مقديشو، وبيدوا، بل وحتى حودور، وذلك بفضل الحضور المتزايد لبعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال والقوات المسلحة الوطنية الصومالية. وقد سيطرت قوات بعثة الاتحاد الأفريقي على بلدات استراتيجية رئيسية في جنوب الصومال أيضا، منها ميركا، وجيليب، وكيسمايو، وإلى حد كتابة هذا التقرير، كانت القوات المسلحة الوطنية الصومالية والقوات المتحالفة معها تحقق مزيدا من المكاسب على حساب حركة الشباب وتؤمّن المناطق المستردة منها. ومع ذلك، ظل الوصول إلى عدة مناطق صعبا.
	8 - واستمرت سيطرة حركة الشباب على الكثير من المناطق الريفية في جنوب ووسط الصومال. وتواصل الحركة أيضا شن هجمات متقطعة واسعة النطاق ومنخفضة الحدة. وعقب انسحاب الحركة من كيسمايو في نهاية أيلول/سبتمبر، تزايدت الهجمات على القوافل العسكرية والأفراد القياديين، وكذلك على المسؤولين في الحكومة المشكلة حديثا. وفي آب/أغسطس، وقعت أعداد متزايدة من الهجمات في جنوب وسط الصومال، وربما كان لذلك صلة بنقل عتاد حركة الشباب إلى مواقع أخرى استعدادا للانسحاب من كيسمايو. وظلت الطريق بين جوهر ومنطقة وسط شبيلي وبيليت وين ومنطقة هيران معرضة لكمائن الحركة، في حين بينت اعتقالات تعرض لها موظفون وطنيون تابعون لمنظمات غير حكومية أن بور هكبا، وهي بلدة تقع بين مقديشو وبيدوا، لا تزال تحت سيطرة الحركة.
	9 - ورغم التراجع الكبير في حضور حركة الشباب في البلدات الرئيسية، واصلت الحركة عرقلة إمكانية الوصول والإغاثة في البلدات الصغرى والمناطق الريفية في وسط وجنوب الصومال. وفي آذار/مارس 2012، فرض حظر اقتصادي على بلدة حودور في منطقة باكول، مما أثر على توريد الأغذية والمواد الأساسية إلى سكان البلدة. وفرضت حركة الشباب أيضا ضرائب مرتفعة على البضائع المنقولة عبر طرق أطول وابتزت المواطنين المقيمين في البلدات المحاصرة الأخرى في منطقتي باي وباكول. وقد أثر ذلك في التجارة وسبب الضرر لأعداد متزايدة من فقراء الريف والحواضر في جنوب وسط الصومال. وأفادت تقارير واردة من بولو باردي في مقاطعة هيران أن حركة الشباب تدقق في تفتيش المركبات والشاحنات التي تمر بها. ومنعت الحركة أيضا مرور خمس شاحنات كان على متنها أشخاص مشردون داخليا عائدون من غاروي إلى مناطق مختلفة في الجنوب. وفي تموز/يوليه 2012، أوقفت حركة الشباب جميع المبادلات التجارية نحو بلدة أفمدو في جوبا السفلى وهددت المخالفين بعواقب وخيمة. وتضررت إمكانية وصول المزارعين إلى الأسواق بشدة، مما أدى إلى ارتفاع مطرد في أسعار السلع الأساسية وتكاليف النقل. واستمرت حركة الشباب أيضا في منع إيصال خدمات التحصين إلى المناطق التي تسيطر عليها، مما أدى إلى تفاقم مخاطر تفشي الأمراض، لا سيما بالنسبة للأطفال الذين يعانون من سوء التغذية.
	10 - وفي جنوب وسط الصومال، أفادت تقارير أن أفراد القوات المسلحة الوطنية الصومالية والميلشيات المحلية يبتزون القوافل الإنسانية والمركبات التجارية والمدنية ويفرضون عليها رسوما. وأفادت المنظمات غير الحكومية الدولية ووكالات ‎‎الأمم‏‏ ‎‎المتحدة‏‏ أن مسؤولين من مختلف مستويات السلطة يأمرونها بتسليم الإمدادات الإنسانية لهم أو دفع رسوم وضرائب على الموظفين. واستمر ”حراس البوابات“ - وهم أشخاص ومنظمات ينصبون أنفسهم لتسخير تدفقات المساعدة الإنسانية لمصلحتهم الشخصية أو السياسية() - في تحويل المعونة وإعاقة إيصال الإغاثة الإنسانية إلى السكان المحتاجين ومخيمات المشردين. وقد تبين لشركاء الإغاثة الإنسانية أن وجود إدارات جديدة أو مؤقتة، محلية أو إقليمية، لا يعني دائما إمكانية وصول المساعدة الإنسانية فورا أو بطريقة يمكن التنبؤ بها.
	تدابير تخفيف المخاطر

	11 - تظل مخاطر تحويل المعونة الإنسانية مصدر قلق في جميع أنحاء الصومال. وبينما يعمل فريق الأمم المتحدة القطري في الصومال (من خلال جهود الوكالات ووحدة إدارة المخاطر) على تعزيز نظامه لإدارة المخاطر، ويتسع نطاق البرمجة في جميع أنحاء الصومال، تتلقى وحدة إدارة المخاطر تقارير متزايدة عن حالات الغش واختلاس المساعدات الإنسانية (وكذلك الإنمائية).
	12 - ومنذ التقرير الأخير، تم تعزيز تدابير تخفيف المخاطر من خلال تقوية وحدة إدارة المخاطر التابعة لفريق الأمم المتحدة القطري. وقد أنشأت وحدة إدارة المخاطر فريقا لرصد المخاطر في مقديشو ونفذت مهام للرصد والمراقبة فيها وفي جنوب وسط الصومال، وذلك لتقييم جودة وفعالية إيصال المساعدات وتحديد المشاكل القائمة أو المحتملة لضمان فعالية إدارة المخاطر. ويتضمن نظام إدارة معلومات المتعاقدين الذي تستخدمه وحدة إدارة المخاطر حاليا بيانات عن 130 1 فردا متعاقدا وما يفوق 000 2 عقدا بقيمة أزيد من 370 مليون دولار. ويمكن لنظام إدارة معلومات المتعاقدين أيضا أن يلتقط معلومات عن أعضاء المجلس/أصحاب المصلحة، وكذلك تحميل تقارير عن المخاطر وتفاصيل الهوية الحيوية للأفراد، بما في ذلك صورهم. وتشمل قاعدة البيانات معلومات واردة من تسع وكالات من وكالات الأمم المتحدة، ولا يزال العمل جاريا للحصول على بيانات من هيئات أخرى تابعة لفريق الأمم المتحدة القطري. وبغية الزيادة في تعزيز وحدة إدارة المخاطر وتوفير تدابير تخفيف أكثر متانة لفريق الأمم المتحدة القطري في الصومال، تعمل وحدة إدارة المخاطر على صياغة مذكرة تفاهم مع مكتب خدمات الرقابة الداخلية التابع للأمم المتحدة من أجل ضم موظف اتصال معني بالتحقيقات تابع للمكتب إلى الفريق. وسيقدم موظف الاتصال المشورة بشأن التحقيقات (هيكلها، ومنهجيتها، والنتائج المتوخاة منها)، وسيقوم باستعراض وتحليل الولاية القضائية الخارج إقليمية بخصوص الملاحقة المحتملة أو استرداد التمويل، وسيقدم الدعم إلى وحدة إدارة المخاطر في أنشطة الرصد التي تقوم بها إذا اقتضى الأمر جمع أدلة أو تقييم أفعال إجرامية. وتشارك وحدة إدارة المخاطر أيضا بنشاط في تعزيز إدارة المخاطر في المؤسسة على نطاق منظومة ‎‎الأمم‏‏ ‎‎المتحدة ككل‏‏، وكذلك على صعيد المجتمع الدولي في الصومال. وستمكن الهياكل المبتكرة من قبيل وحدة إدارة المخاطر من إدخال تحسينات على تنفيذ المشاريع، وجمع بيانات أكثر شمولية، وإعداد تقارير تتسم بدرجة أقل من التسييس عن برامج المعونة في الصومال.
	13 - وإضافة إلى العمل المضطلع به من جانب وحدة إدارة المخاطر، يحرز أغلب شركاء المساعدة الإنسانية تقدما في قدرتهم على كشف المخاطر والتخفيف من حدتها. وأشارت المنظمات العاملة في الصومال، التي استقصى آراءها المنسق المقيم لأنشطة الأمم المتحدة والشؤون الإنسانية في الصومال أثناء إعداد هذا التقرير، أنها تنفذ عددا من تدابير التخفيف تشمل الفحص المتكامل للموظفين، وتجنب المناطق غير المستقرة، ورصد تدابير الوقاية المتخذة لتفادي الاختلاس (مثل إعطاء ضمانات بعدم تحويل أجزاء من المساعدة أو بيعها)، وترصد كذلك الشركاء المنفذين والمتعاقدين. وأجرى الشركاء أيضا مناقشات منتظمة مع المستفيدين و ”حراس البوابات“ وزعماء المجتمعات المحلية. وأبلغت المنظمات أيضا عن تدابير التخفيف المتخذة بغية التصدي لمخاطر الاختلاس المالي، ومنها القيام بالمراقبة المالية، وإجراء تقييمات الفرص والمخاطر قبل الموافقة على المشاريع، وتقييمات المخاطر المالية، ووضع آليات متنوعة لمراجعة الحسابات. ومن أجل رصد تنفيذ المشاريع وتتبع المعاملات المالية المتصلة بها، تكفل المنظمات ما يلي: الامتثال الصارم لإجراءات التشغيل الموحدة؛ وتفعيل مشاريع الرصد والتقييم والتقييم الجزئي من جانب أطراف ثالثة؛ وتشغيل أدوات الإدارة عن بعد.
	أثر تنفيذ القرارين 1916 (2010) و 1972 (2011)

	14 - بعد مرور أزيد من سنتين عن اتخاذ قرار مجلس الأمن 1916 (2010)، ثم القرار اللاحق 1972 (2011) فيما بعد، لا تزال الآراء عن تأثير القرار على التمويل المقدم من المانحين غامضة نسبياً. وكما ذُكر في التقارير السابقة المقدمة إلى مجلس الأمن، يبدو أن هناك توافقا عاما للآراء مفاده أنه على الرغم من حدوث تأخيرات في التمويل في أول الأمر، فقد يسر هذان القراران بصفة عامة تقديم الدعم المالي والمادي لأنشطة تنقذ أرواحا من الهلاك. وتمنح الفقرة 4 من القرار 1972 إعفاء من الفقرة 3 من القرار 1844 مدته ستة عشر شهرا. وسيؤدي عدم تجديد هذا الإعفاء لأغراض إنسانية إلى تأخير إيصال المساعدات الإنسانية إلى المناطق التي تسيطر عليها جماعات مسلحة من غير الدول.
	15 - وقد رأى البعض أن إخضاع المنظمات الإنسانية لنظام الجزاءات يمثل تراجعا عن مبدأي الحياد والاستقلال، ولذلك لا تزال عدة منظمات تعمل خارج إطار نظام الإعفاء.
	الخلاصة

	16 - لا تزال المخاطر المرتبطة بإيصال المساعدة الإنسانية في الصومال مخاطر شديدة. فالمنظمات الإنسانية لا تزال تواجه عراقيل أثناء تقديم المعونة. ولا تزال حركة الشباب تحد من عدد المنظمات التي يمكنها أن تعمل في المناطق الواقعة تحت سيطرة الحركة، وتفرض تدابير تقييدية على المعونة التي يحدث أن تقبلها. ولا تزال السلطات في المقاطعات والميليشيات غير النظامية والعشائر تفرض سيطرتها على الأشخاص المشردين داخليا بتقييد حصولهم على المعونة أو بفرض رسوم عليه. ولا يزال ”حراس البوابات“ يعوقون إمكانية الوصول إلى المحتاجين من الناس، ولا سيما في المراكز الحضرية، ولا تزال التهديدات التي تستهدف الجهات الفاعلة الإنسانية بسبب انعدام الأمن شديدة أيضا. ومع ذلك، مكنت التحسينات الواسعة النطاق والمتواصلة في رصد المخاطر وتخفيفها من تعزيز المساءلة بشكل كبير، وقللت من إساءة استخدام المعونة والتمويل واختلاسهما. وعلاوة على ذلك، وبغية تفادي أي تدهور في الحالة الإنسانية، يظل من الضروري تماما إيصال المعونة لتلبية الحاجيات الملحة وحماية سبل كسب الرزق وبناء القدرة على التكيف. ونتيجة لتحسن مستويات الخضوع للمساءلة وتنفيذ تدابير التحقق الواجب، تدعو منسقة الإغاثة في حالة الطوارئ مجلس الأمن إلى أن ينظر في تخفيف الوتيرة الحالية لتقديم التقارير، وإلى تجديد الإعفاء لأسباب إنسانية المنصوص عليه في الفقرتين 7 و 8 من القرار 2060 (2012).

